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B. INDEX DES MOTS

Principales abréviations

flam. flamand ir1. irlandais
gall. gallois lorr. lorrain.
gaul. gaulois

Anglais. s'affaner fr. dial. 176 eslaffilade fr. dial... 150
afferrer fr. dial. 1)1 158 estrade fr. dial 150

truss • '31 ajamber fr. dial 177 eslíe eslè(e) fr. dial 173
roil 126 pour l'amour de fr. dial. 169 escarne fr. dial. 150

-ange 38 escorte fr. dial 150

Catalan. argusil fr. dial.. 151, IS) extraponlin fr. dial. 150
arregarder fr. dial 167 fadat fr. dial.. 164, 165

gratia • 74 aune 3: 33 faire celui qui 338
granóla ¦ 75 auret afr 282 faire du seigneur.. 35"
greixanâo • 74 s'avezer fr. dial.. 165. Ni, faire jeune 361
grexant a. cat.. • 74

177 faire le malin 341 ss.
gripau • 74 baster fr. dial.... 151 faire riche 361

bouffonnesque fr. d al.. 160 faire un bon mari.. 358
Celtique. bouleux fr. dial.. 240 faiitesque fr. dial 160

-akos bout du baton 55 ss. (aller à la) filasse. • • ¦ 279

betulla brac fr. dial IS'. 158 firel afr 282

mada rua irl... 298
298
298
298
298

brutte fr. dial 160 (faire la) flûtaine.. 273

iitadog. gall....
*madra gaul
madrad a. irl..

busquer fr. dial 151 fougon fr. dial 164
cabrón fr. dial.. 151, 1S 3,

167
francimanà fr. dia

fructerol fr. dial..
168

160

maidrin ruadh a irl caller fr. dial. 'S' 154 faire la) fuitaine. 274, 276

mat. irl 298
298

35

244

carre, care ir. dia] 151 furet afr 282

malh irl par cas fr. dial. 177 (courir la) futaine 275

*i'erno- castellacelo fr. dial 160 (faire la) futaine.. 272 ss.

"worrike cavalier fr. dial 167 (jouer à) futaine. •¦¦ 273
ceiitllle fr. dial 151 grenouille 71 ss.
chenevière 3 hall1er 33

Espagnol. coasser 76 ballot a. pic 33

afanar • 177
12Ï

conquister fr. dial. 177 hortolan fr. dial.. 150

ralea croasser 76 busse ix. dial 156, 166

de romanía.... I24 dépositer fr. dial.. 151 155 jolet fr. dial 168

tramoya I29 desafit fr. dial 151. 152 jouvenet fr. dial 162

troza 13I encadené fr. dial. 151 jovanotte fr. dial. 151, if 0
escalabreiix fr. dial 167 marette fr. dial. 160

Francais. escabroux ir. dial. 150, i)i massaie lorr • ¦ ¦ 53
escalier fr. dial 150, 151 mezze partye ir. dia 160

acarer fr. dial. 15 157, esclavitude fr. dial 150, mochadle fr. dial. 151, 155
I66 160 à moins que àe 254 ss.

ademal fr. dial. 166 eslafiei fr. dial. 150 monine fr. dial 151
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moucle fr. dial.... 166 mèdi, inèidi 292 trimodia. 129

muscle fr. dial. ¦SI, 153 prè. prè 292 vacca 292, 294
nacheux fr. dial 240 putei 292
naze fr. dial
nore fr. dial

169
169

retili, rdtlé 295 Portugais.
rvlri, rviri • • - 295oisil fr. dial •• 55 sètsi, séei 295

de ramati ia 124
osier 32 ss.

sèyi 295
relè 125

osi'ere 52 vats, vèe 292
de romanía. 124

payser fr. dial 160 tremonha. 129
percet fr. dial... 1 60, 162,

169 Germanique.
pianelle fr. dial.. 160 *aìinu 32

Provençal.
planiussadeíx. dial.
prime fr. dial
putanesque fr. dial..

165, Ni
170

160,
161

171
126

"alisa
awi-
*awitbiarium

32

32
52

afanar a. prov.
agradèl(s),. 371.
aluases

578,
176
380
371

quite ix. dial
taillier a. fr

halsler
hasal

52
55

38

apadjelun...
aubieslo.. 575> 379.

377
380

-inga s'avesa 177
380

raine
ralee a. fr

72
125

'krappo 71 bañado 575,

de ramenée a. fr.. 124
bazino 576, 580

renouille a. fr 71

15«. 159
149
126
126

171

151, 152
308 ss.

171
280

Italien barkansèlo.. 376, 380, 381

repiquet fr. dial.
retirade fr. dial....
rôder
roillier a. fr
rommeau fr. dial

affannare
duomo

granocchia
ranocchia

lorta
tramoggia.
trozza

177
80 ss.

74

7'. 74

bezadtiro
breto

era issan a. p

crapaul
djafetat

'OV.

367.
375.

380

379
79

7'
368

sismaliqueíx. dial.
soutiens afr

127

129
djaffetat
djapadiso.

368

377

ííj/jm fr. dial
131 djargos 377> 378, 380

(faite de la) loile.. djau 368

toreon fr. dial 151, 152 Latin. djaitgino.. 369. 380

tourner faire Ir. dia
tracquet fr. dial.

1. 172
164, 165

cancellare
cannabaria

576

55
80

djirgos
debel

370, 578,

57',
380
380

trancher du seigneui ¦- 5)0 domus deshifyèle, des ku-
trémie 129 domus episcoporum 82 ss. fiele 570, 380
trossejdrosse 131 -iaca ¦ 55 ss- destrantal. 572, 579. 380
trucheur fr. dial 240 -iacas ¦ 5 5 ss. effèssi 569, 379. 380
viraz, verraz a. fr. ...283 -iaciiui • 55 ss- empelado 379. 380
veine, venie a. fr.. 64 ss. *intetidilia 566 empiezo.... 375, 380
vordes, fr. dial 239 ss. iitartis-die 292, 294 endebè 373

medimnum 131 endedizo. 366, 380

Francoprovençal. modium 129 endjabinyo 575, 380
modius 150 enklastre. 574, 379

burba 296 portare 292 enduèrmios. 366
byo 55 piatti 292, 294 entrikado '366, 580, 381
byolâerd. • • • 53 "ranucula 71 estafadis.. 369, 380
êpêlsi, épèei. ¦¦ • 295 rotare 126 e^adjerasiu 372
kçdo 296 *roliculare. 126 ezadjeratee. 372, 380
livè, livé ¦ ¦ • 295 * loria 127 fabeh'zie 572, 379, 380
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Ncfsée fr 40
Nierguies fr 40
Noidré fr 40
Nopcée fr 40
Obrechies fr 39
Odengies fr 39
Orville fr 37
Oltre lx 40
Ouereiia ing fr 38

Ragnies fr 40
Reinange ix 38
Relanges fr 38
Rognée fr 40
Romere'e ix 40

Thimotigles fr 41

Tihange fr 38

Tournay Ir 36

Trazegiiii'S fr 41

Trognic fr 37
Ugny-le-Gay fr 41

Wagnée fr 41
Wagnelc'e fr 41
Walhay fr 41
Wambrechies fr 41
Wangenies fr 41
Warenzy fr 41
Warfuzfe fr 41
Wignehies ir 41

Willeries fr 41
Witlerzie fr 41
Ymiée fr 40
Yzemay fr 36

Formes gallo-romanes.

BenacHin 36
Brinnacum 36
Camaracum 56
Isarnactim 36
Trudoneca 37
Turnacus 36

Vertennaco 36

P. Durdilly.
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